kmetijskih, oberinijskih in narodskih reé¢i.

Izhajajo vsako sredo in saboto. Veljajo za celo leto po posti4 fl., sicer 3fl.; za polleta 2 fl. po posti, sicer 1 fl. 30 kr.

Tecaj XII. V Ljubljani v saboto 18. novembra 1854.

Popis dobrega in slabega gospodarja ),

Pravijo, da streha kaze dobrega ali pa sla-
bega gospodarja, in da kjer neumna gospodinja

gospodari, ondi toca v hisi bije.

Navadno imajo slabi gospodarji raztergane
sirehe, in neumne gospodinje, kokosam enake, pri-
hodke berz razkopajo in razmecejo, da prehitro
minejo, in potlej na pésodo iscejo.

Bomo tuka) skusili nar prej castitljivo rav-
nanje dobrega gospodarja popisati.

Dober gospodar je namrec:

a) Moz v besedi in v djanji, da ga imajo do-
maci in ptuji v casti. Malo govori, pa kar govori
ali ukaze, je umno in prav, in torej Ze njegov po-
migljej velja za povelje, ker je navajen vse s pre-
mislikom govoriti in delati; in Ker le resnico ljubi
in laz sovrazi, se na njegovo besedo vsak zanasa.
Njegova druzina se ga boji in ga ljubi, in on je
doma nar raji, Ker ga po pravici oCeta imenujejo
in caste.

b) Dober gospodar ima v vsem rednost pri
hisi, in ostro hoce, da se tudidruzinain posli red-
nosti derzé. Cas je postavljen za jéd, cas za delo.
Vsi kmalo morajo biti pri jédi, in potlej vsak pri
svojem delu. Ravno tako mora biti vsako orodje
spnazno in na pravem Kkraji, da se le vzame in se
ne isce, kadar ga je treba. Njegove oc€i so povsod,
in ne da pod zlo iti ali spriditi se tudi majhni reéi,
ker veé, da iz posameznih zern je kascéa polna Zita,
in iz posameznih jagod sod vina nalit, in da klas
dolgo raste in veliko potrebuje, preden dozori; to-
rej ima za greh pripusati, da se kaj spridi.

¢c) Dober gospodar hoce vediti za vsako re¢

pri hisi, za vsacega svojega otroka in posla, kje
da je in kaj dela. Pervi vstane in zadnji leé¢ gré,
in sklice druzino moliti, potlej pa delati, kar je
kierega delo.
d) Dober gospodar ne hvali ne starega ne no-
vega, ampak kar je dobro in prav, ker vse spoznati
hoce; torej kar je poterjenega, ohrani, dokler se
kaj boljsega ne spozna.

e) Pri svoji hisi ne terpi ne kletve, ne lazi,
ne opravljanja, ne pijanosti, ne pohajkvanja, tudi
nohene nar manjsi tatvine ne, bodi sadja ali kaj
druzega; temuc raji skerbi, da je vsega pri hisi
za potrebo dovel), in ¢e ima posestvo, da je na njem
vsacega mnozega sadja dosti, da njegovim ljudém
ni treba po ptujem sadji ozirati se.

f) Dober gospodar da sveji druzini koliker je
dosti in prav, pa ni¢ v potrato ne; Ze pri novini
- *) Ker se bukve ,umnega gospodarstva inkmetovanja¥,
K1 jih je spisal gosp. fajmoster J. Zalokar in jih bo dala
krajuska Kmetijska druzba na svetlo, Ze vezejo in pridejo
tedaj Kmali na dan, damo iz 5. dela, ki razlaga ..gospo-
darstvo“, koscek bravecem v pokusnjo, da bhojo vidili. kako
lepo domaca in lahko umevna je heseda precastitega gosp.
pisatelja, ki si je s tim pervim. vse razdelke kmetij-

stva obsegajocim, silo potrebnim delom pridobil velike za-
sluge za milo naso domovino. Vred.

Last 92.

prevdarja, koliko bo vsake rec¢i do druge novine treba,
da ve, koliko smé prodati, koliko ne, in tudi se na
kakosne uime pri tem ne pozablja. On premisli, da ima
leto 365 dni, in da vsak dan je treba jesti, in se
ka) druzega, in da je slabo na posojilo zanasati se.

g) Dober gospodar ima snazno in polno hise

raji od zale in prazne. Zatorej ne stavi novega
zalega poslopja na dolg, ce je se staro manj zalo
za kaj. Dolga se boji kakor greha. Snaznost pa
mu je cez vse ljuba, ravno kakor zdravje ali kakor
dobro ime in ¢ast: snaga v hisi, okoli hise, v hlevu
in povsod.
h) Dober gospodar ima vse pod kljuéem: on
sam izdaja in prodaja, kar je treba, in sam odkazuje
pravo mero zivini in Jjudém, ali pa z njegovo ved-
nostjo njegova umna zena.
i) Dober gospodar ne dela dolgov razun v
sili; pa skerbi, da mu posvjilo dobicek da, in da
verne o pogodu.

k) Pred vsim pa je dober gospodar ponizen,
ker je umen, in tudi dolznosti vére izpolnuje. Gré
k bozji sluzbi, in hoce to imeti tudi od svoje dru-
zine, ker verje, da nobeden dober ni, ¢ée se Boga
3¢ bojt, in _da je vernega poduc¢enja vsakteremu
potreba; verje tudi, da Bog daja blageslev, in da
brez njega ni¢ dobrega ni. Bozji strah je zacetek
modrosti.

Tak je dober gospodar, in njegova hisa raste.
K temu pomaga njegova umna Zena in vsa druzina.

Kar dober gospodar v zunanjih vecéih reééh
prav oskerbuje, to dobra gospodinja v znotranjih
na drobno, umno in prav obraca, da nobene reci
ne gre ne preve¢ ne premalo, ampak vse le po
stanu in po okolisinah, in da se nié ne trati ali
napak ne obraca.

Slab gospodar pa ima vse drugaéne lastnosti:

a) Slab gospodar rad veliko govori, panerad
dela, in malo premisljuje; besede gredd rade pred pa-
metjo. Nobeden ga ne spostuje, se njegovi otroci ne.

b) Slab gospodar je nerad doma, ampak raji
pri piveih ali pri igri. Jé rad kaj dobrega, ne pre-
skerbi pa ne, kar je potrebnega. Za dom, za dru-
zino in gospodarstvo mu je malo mar, in torej mu
drugi gospodarijo, da berz mine kar ima, in Se sam
ne ve kam. Njegovo polje je zapuséeno, streha
raztergana, hlev in kasc¢a ste prazne, otroci plasni,
razcapani, zastradani in nepoduceni.
¢) Slab gospodar rad dolgove dela in denar
zapravlja; upniku pusc¢a skerb za placilo. Rado se
zgodi, da pride ob posestvo, zivez in dom, in na=-
redi sebe in svoje otroke nesrecne.

d) Slab gospodar svoje nesrece druge dolzi
in rad tozi cez velike davke, pa bi tudi ¢ezmajhne
tozil, ker jih na svojem posestvu pridelati noce in
ne ve, e

e) V njegovi hisi dela vsak kar in kakor hoce:
kletev, laz, lenoba, nagajivost in tatinstvo je pri
njem doma,
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postevijena, zatozbo pri koncni obravnavi ustmene
razlozuje. (Dalje sledi.)

f) Slab gospodar ne mara ne za nauke, ne
za molitev, ne za Boga; njegov bog jenjegov ire-

buh; dobre gospodarje zani¢uje, se jim posmehuje,
jim je nevoscljiv, namest da bi jih posnemal in se
po njih ravnal. |- 8 i

To je nekersansko, gerdo, zivinsko zivijenje;

tako gospodarstvo gre v nic.

Kratko premisljevanje o novem redu ka-
zenske pravide.
(Dalje.)

Ko je tedaj austrijanska postavedaja z redom ka-
zenske pravde od leta 1850 in s tem od leta 1853, ki
je ravno zdaj po vsem nasem cesarstva mo¢ zadobil,
zopet vpeljala zatozbe, zagovor in ustno Koncno
obravnavo v kazenskih zadevah, se je tedaj v drugi
polovici 19. stoletja le vernila Kk tistim podlagam Kka-
zenske obravnave nazaj, ki so do 18. stoletja v dednih

austrijanskih dezelah obéno veljavo imele, in je po tem
takem veé tistih imenitnih naprav kazenske pravde na

O imenih rek Save, Sore, Drave, Mure, Anasa.

nove ustapovila, ki sec ze od =zacetka tega etolet)a
predmet neprenchanega znansivenega boja med vedo In
postavodajo, med solo in zivljenjem bile.

Ce je ravno med redom kazenske pravde od leta
1850 po razpusenih porotnih sodbah in med sedanjo
vredbo sodnij v obée nekoliksna enakost, je vendar ta
v mnozih zadevah drugacna od une, kar bomo v slede-
éem razlozili, da bojo nasi bravei razumeli bistvo se-
danjih eodnidkih obravnav o razlocku tistih, ki so pred
letom 1848, pa tadi tistih, ki so po kazenskem redu
od leta 1850 noter do sedanje ddbe veljavne bile.

Do leta 1848, kakor smo ze gori omenili, ni bila
kazenska pravda z zatozbo, zagoverom in usino koncno
obravnavo navadpa; sodnik je bil ob enem tudi zatoznik
in zagovornik, ustne konéne obravonave nibilo; — teda)
je sedanja naprava veliko drugacna in se veliko bolj

enaci s tisto od leta 1850, 8 ktero so bile porote vpe-
ljane, kakor s poprejéno starc. Vendar so tudi med uno

od leta 1850 in med to (sedanjo) od leta 1853 mnogo-
teri razlocki. Vaznisi so sledeci:

Po redu kazenske pravde od leta 1850 se je ka-
zenska pravda posebno le opirala pa zgol zatozno
pravilo, toje, zacetje kazenske pravde,pozvedba
djanja ali dogodbe, zasledovanje obdolzenca
itd. se je od konca do kraja le godilo pa predloge in
watozbo derzavnega pravdnika (Staatsanwalt). Po
sedanjem redu kazenske pravde -je pa (o zgol za-
tozno pravilo premenjeno v zatozno sodno
ravnanje, tedaj po ti novi postavi zasledujejo Kka-
zenske sodnije kaznjive djanja iz sluzbine dolznosti
(§. 2.). Sodnije imajo tedaj pri veakem djanju, ki je
zapadlo kazpi (Strafengi), pervo in uvedno preiskavo in
pa posebno preiskavo ali preiskavo zoper obdolzeno esebo
iz sluzbine dolznosti opravljati, — derzavni pravd-
nik ima o ti preiskavani ravnavi le preiskavo nagibovati
in v obée v vsi kazenski pravdi za to skerbeti, da se
vée po postavah ravna in da se vsako odlasanje odvraca;
on je tedaj v teku uvodne preiskave le pripomocnik in
tako reko¢ obcujavnik, da gré vse natanko po postavi.
Se le po dokoncani preiskavi predlaga derzavni pravdnik
zborni sodnii svoje nasvéte, in po tem se le sodnija
izda ali: sklep, da se pravda ustavi (§. 197.),
ali sklep, da se popusti(§. 198.),ali pa sklep za-
tozbe (§. 200.), kteri se pa more le takrat storiti,
kadar se pokaze, da je tisti, ki je bil preiskavi podver-
zen, kakega dolocenega hudodelstva ali pregreska pravno
obdolzen. Na podlagi tega zatozbnega sklepa predlozi
sedaj derzavni pravdnik zatozni epis pri vsih hudo-
delstvih, na ktere je smert ali saj petletna jeca zazu-
gana; pri tacih djanjih pa, na ktere je manjsi kazen

Starogodoyinski pomenki.

Dostavek kK pervemu pretresu v spisu ,o0 Noriku in Noreji®.
Raslozil Davorin Terstenjak,

Od unega casa, kar se je marljivost slediteljev stare
zgodovine v Indijo obernila, se je zacelo deniti v raz-
nih stvaréh, ktere so preje v globoke temo zakrite pred
nami bile. Razjasnuje se sedaj obcineka znanost razlicnih
starih ver, in cesar gerski in latinski bogoslovei niso
razuameli in kar so celé krivo razlagali, to razvedrujejo
sedaj izhodne dezele. Al treba je razumeti jezik
iztocrega duha, — drugace preiskovavec zablodi se v
hujse krivopoti, kakor so zabredli Ciceron, Festus ic
Varon, gledé na etimologijo rimskih bozanstev,

Vecidel je basen (mythus) le razvito in v
djanstvo preneseno znaminj)e (symbol) nastavsi
na zpaminju in po znaminju. Dosti povesti je, ktere niso
druga, kakor razlaga in izpeljava znaminj (symbolov),
med Kkterih pocetkom in izobrazenjem ze mnogokrat ste-
letja lezijo. Znaminja so starise in izvirnise, kakor basni
nedolocne slutenja bozanstvenega.

Staremu svetu ni bilo mogoce do tiste samostal-
nosti dospeti, ktera je potrebna za zgzodovinske pregle-
dovanje in razvijanje doticnih stvari, — manjkalo mu
je sposobnosti, da bi se bil ptuje misli prilastil; drugace
ne bi uceni mozaki, Kteri so Aleksandra velikega spre-
vajali, imen veih novih narodov, 8 Kterim soc se Dna
svojih sprevodih soznanili, iz gerskega basneslovja
izpeljevali!

V tih zadevah tedaj stari svet nima izkljucive
postavodajavne oblasti, — preiskovanje mitiskega izraza

je naloga nasega veka, ker se mi bolje zamoremo, Ka-
kor stari klasiki, v misli azijatskega sveta zariniti

Noben rimsk pisatelj se ni podstopil, v okolici Hi-
malaje iskati sedeza svojega Jova; sedanji cas pa iz-
vir rimskega, gerskega, etrurskega itd. basnoslovja iscejo
naj bolje uceni in naj veci starinarji v indigkem mita *).
Sicer Se zivijo priverzeniki {istih strank, kteri se
ze skox 300 let bojujete zavoljo ,spiritus lenis™ in
Lepiritus asper® in kterima je v tem boji ves ,8pi-
ritus® odletel; — sicer imamo se nektere branitelje ger-
skega in latinskega , Urlebena®, vendar vsakidan
bolj zgubljate te stranki svoj upliv, in zmaga bo — resnici!
Ze se je ve¢ ostroumnih preiskovavcov oglasilo, kter:
Pelazge izlocujejo iz indiske rodbine in njim mesto
davajo v semitiski; do jedra resnice bodemo prisli, ce
recemo, da so v Pelazgih ariski zivlji 8 syrofeniskimi
zdruzeni, kakor je to uceni zgodovinar F. K ortiim *)
v naj novejSem casu v svoji zgodovini gerske dezele
javno izustiti se podstopil.

Tako vidimo povsod novo odkrivanje o zgodovini
gtarih narodov, in kar je skoz vec sto let nisoka in
visoka Sola ucila, se zametuje v staro saro. Tedaj se
pnadjamo tudi mi, da pase preiskave bodo enkrat vseobco
veljavo zadobile, Ceravno nas se mnogo pisano gleda,
kteri le v Atinjah in se kod drugod iscejo izvir zgo-
dovinske resnice, in v debelih foliantih domacih
kronikarjev. Vsaka stvar ima svoje izvire in le tisti
zgodovinsko respmico najde, Ki ji skusa priti do jedra,
in se ne da motiti od ves, kterih nikjer ni tolike kot
' *)_P_rfm_&i s temi besedami Hammerove v ,,Wiener Literatur-

Zeitung®. Aprilheft Nr. 55. 1816. — Otifried Mialler-jeve:
.Uber die Wichtigkeit des Symbolstudiums®. Prolegom, str.

266. — Barth: ,altdeutsche Religion“ L 10. — Ritter:

~Vorhalle der Vilkergesch.” str. 33. Pis.
#) F. Kortiim: ,Geschichte Griechenlands™. Heidelberg 1854.

3 Binde. Pis.




#uje po resnici!

predmeta. (Dalje gledi.)

Slovstvine redi,

Od glagolov doversivnih.

Spisal J. Navratil,
(Dalje.)

Ali poreces: Kako pa, da govoré priprosti
terdi Slovenci po Krajuskem, po Stajerskem s, po Koro-
skem itd.: c,‘,zahvalim“, ppovabim te®, , priporoc¢im se¥,
prarolim te®, ,zspovem ti“ ,prisezem®, ,odpovem se¥,
»posljem vam® itd. tudi v pravem sed. ¢., ako je djanje
enkratno ? — Ce pomislimo (kar sem spomnil Ze v ,,Béeli%)
da 8o to do malega besede uljudnosti, vérske in pisar-
ske, — od koga so se jih navzeli, kakor nd gospode ? Saj
vemo, kako rad posnema prostak vse, kar je Z08po-
skega. Kar se tice besed vérskih pa pisarskih, take je
Slovenec moral izgovarjati za kom, Kkakor mu jih je
govoril uni; postavimo: ,prisezem“, ,odpevem se“ (na-
mesto: prisegam, odpovedam ali odpovedujem
se) itd. Vsi Slovenci, ki so slisali pridigovati Tr u-
barja ali Dalmatina, so govorili, vem da, ponavljaje
besede Mat. 26. 63., brez epotike: ,zaklinam (zakli-
njam) te“; pozneje so pa slisali na ravno tem mesta po
Japelnu le: ,zarotimte“, — pa jim je ostalo take. Ako
bi bil napisal tadi Japel: ,zaklinjam“ ali pa ,rotim te¥,
pa ne bi pogresala glag. doversivnega nobena ziva duga.
Veak, kdor je ze kaj prestavijal iz jezika na
jezik, vé, kako se mu sili beseda izvirna, ce tadi pre-
stavijavec vé, da se ne smé prestavljati zaporedoma be-
seda za besedo, kakor je v izvirniku, in ¢e zna tudi
dobro oba jezika po slovnici. Toda radi se derzimo,
Kolikor je le moc, besed izvirnih, pa zagazujemo po ne-
vedoma. Zato po tem tudi v slovenscini ,,mesto lezi“
(die Stadt liegt) namesto da bi stalo. ,Stoji, stoji
(ne lezi, lezi) Beligrad“. Nar. pesm. Zato se je vtepel
tudi tisti ,brez da“ (ohne zu), ki se pa vendar ne go-
vori se sploh, Tako se je tudi zgodilo, da je prenasal
Trubar (pa tadi Dalmatin, Krel itd. pa ne take pogostoma
kakor Trubar) iz nem3cine v slovenscino celé ¢lene:
nder, die, das, ein, eine, ein® (enu kratku premislju-
vanje tega konca tega zivljenja ali ,lebna!%), da si
ni govoril narod slovenski tako nikoli, pa mu te nedo-
mace sadike tudi niso mogli popolnoma vcepiti. Kje in
kje se je pa vendar prijela, namre¢: pred deloénimi pri-
logi, zato ker nam ne pravijo véasih razloéno: govori li
kdo od dolocne ali nedolo¢ne reci, posebno v Zenskem in
pa v srednjem spolu. Poudarek pckazuje to le pri
nekterih, postavimo: zeléna ruta (ein griines Tuch),
zeléna (das griine); slabé platno (eine slechte, schwa-
che L.), sldabo platno (die schlechte L.); ali ¢erna
ruta, cista voda itd, je dolecno ali nedoloéno ob 0je
enako. Zato so se Slovenci v takih primerkih berz po-
prijeli tujega clena in zaceli govoriti: ta éerna ruta, pa
tudi ta(te) cerni, ta beli klobuk, ta pervi mesec, tega
9. prosenca, in celé: to je en dober ¢lovek, ena dobra
zena, eno pridno dete itd. Pa vendar zdaj nihce takeo
ne pise, — pa vendar ljudstvo, ¢eravno tako govori,
v bukvah tega ne pogresa! Nikoli nihce se ni fe pritozil.

Ce 8o pa nekdanji pisavci (prestavljavei), ki se
nigo ucili nikoli, kako je nas jezik stvarjen, ljubi slo-
venscini posilili kaj takega, ¢esar ni bilo nikdar po-
prej v nji, kdo se be ¢adil, da so zaceli kaj takega,
kar je bilo ze poprej v jeziku, le krivo rabiti? in
da se je to zaplodilo, kakor se je élen?
Pecaje se cedalje bolj s staroslovenscinoe in % dru-
gimi narecji slovarskimi, so spoznavali pisavci tadi ce-
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v zgodovini. Saj se dan danasnji, bodi Bogu milo!
lahke prepricamo, kako se zgodovina dela, ne pa opi-

Po tem uvodu se podamo v pretres omenjenega

dalje bolj, da to oi po nase in zaceli izpuiéati ¢len
tadi izpred dolocnega predloga, da si terdijo nekteri, da
Je to samostaloo pridobljena lastnost slovenscine, ne po-
mislivei, da v spisih staroslovenskih poslovenjenih po je-
ziku gerskem, ki ima tudi ¢len, ni od tega ne sluha
ne duaha.

Premila staroslovensc¢ina, presvetla zvezda,
posveli nam in razsvetli nas tudi zdaj! Ce tudi taje sa-
dike, ki so se ze ukoreninile po spasnikih obéinskih se
ostanejo, — da bi se le ne zasajale ve¢ na njive in na
verle — v casnike in v bukve, Kkjer Jih ni lepe viditi.
Kakor ne pogresa ljudstvo v bukvah tistega élena,
tako ne bo pogresalo menda tudi glagolov doversivnih
vpravem sed. ¢. Kedaj — ¢etadi pozno pozno —
utegnejo pa posahniti nedomace rastike povsod, kodar
Jih ni treba, ako jih ne bode zalivali, marived jih mar-
ljivo rovali vertnarji nasi — pisavei z ucitelji vred po
ucilnicah narodovih, Ucilnice narodove se pa posebno
sole. Ako rece otroku ucenik: wtako ni prav; take
mora biti“, maral bode. Mlado drevesice je lahko u3i-
biti, staro se ustavija. (Dalje sledi.)

Ozir po Syetu.

T'ergovstvo in stacune na Turskem.

Na Tuarskem je skor vse zivijenje dragaéno memo
dezel druzih narodov. Tadi tergovstvo in stacane imajo
dosta posebnega.

Poglejmo v Carigrad, poglavno mesto Osmanov,
kako je tam.

Ulice v Carigradu so ozke, sterme in umazane.
Ker Tark po svoji véri ne smé psa imeti, pobijati jih
pa tudi pe, se klati takih psov brez gospodarja toliko
po ulicah, da clovek komaj skoz-nje pride. V teh ulicah
so stacune. Al zlo se motis, prijatel, ako misli§, dan
imajo stacune tam, Kakor pri nas, vrata in oknja. Ne
okinj ne vrat ne vidis — cela stacuna proti ulici ober-
bjena je odperta, da stopis va-njo, kakor pod lepo,
vecidel 8 do 12 cevljev dolgo in ravno toliko siroke. V
stacuni stoji pocivalo, nizko skor pri tleh, in na tem
pocivalu cepi gospodar étacune, s krizem-nogami in lule
v ustih, ce ne spi; — veéidel pa spava.

Na Turskem ne gré ptujec nikoli sam v Stacuno
kaj kupit; ker jezika ne razume, mu je treba vselej
enega tistih clovekov, ki so nalas¢ za to tukaj, da ptujce
spremljajo in se dragomani imenujejo. Ce tedaj hoces
kaj kupiti, te pelje ta dragoman v stacuno, kamor se
njemu poljubi in kjer dobiva delez od vsacega proda-
nega blaga, — tergovei in dragomani so ze tako med
seboj zastopljeni.

Ko prides tedaj z dragomanom v &tacuno, ti po-
nudi gospodar, ki se ne ganeiz mesta, berz ¢ibuk (pipo),
in i veli, naj se vsedes k njemu. On puha in ti puhas
tobak, — ne govori ni¢c, ker vé, da ne razames turski,
Tako cepita oba — tergovec in kaupec — tiho na poéi-
vala, V tem pa se prepira in vpije dragoman s stre-
zajem, ki namesti gospodarja blago prodaja. Obnagata
se kakor nasi mesetarji. Na zadnje pokima dragoman
z glavo v znaminje, da mu je cena vie¢ in kupcija je
sklenjena. V ftem, ko dragoman vmazane turfke ban-
Kovce (Piaster-Noten) iz Zepa vlaci, da placa kupljeno
robo, mermra strezaj, da mu je predober kup prodal,
dragoman pa zmirja tergovee, da vsi so roparji, ki élo-
veka derd itd. o pa je vee le na videz, zakaj na
vecer pride dragoman sam in terja, da se mu polovica
tega, kar je podnevi prodati pomagal, poverne.

Na velikem tergu jo polno majhnih tesnih wulic, v
kterib so stacune ena tikoma druge.

Dve posebnosti ste pri turskih stacunarjih: ena je
(a, da turski tergovec, ceravno ptujca, ki ga je v pest
dobil, odira kar le more, vendar nikdar nobenega ne




vabi v svojo stacano; — in ce piujec v stacuno pride,
se mu postrezno pokaze vse, cesar zeli viditi, in se mu
pové cena; ce pa zbiras in ni¢c ne zberes, ni stacunar
celé ni¢ nejevoljen, spravi blago spet na svoje mesto in
ti ne zine kar besedice ne.

Tadi tega ni na Turskem, da bi stacunar stacu-

narju kupce jemal ; ce imata goseda popolnoma enake blago,
in kupec stepi v stacuno in baranta, pa pnicesa ne kupi
— bo sosedni stacunar mirno stal v sveji stacuni, innpe
da bi te vabil ali ti le z ocesom mignil, da imas priti
K njemu Kupovat.
Tista znana lenoba, ki je znacaj turskega na-
roda, je menda vzrok tudi ti nemarnosti tergovski; Tuork
pravi: ¢e mu je osoda namenila kupca, bo prisel; ce
ma ga ni namenila, ga ne bo.

Novidar iz austrianskih krajev.

Iz Krizne gore na Notrajnskem 12. listop.
(Zalostna prigodba, mila prosnja in se ne-
kaj) Zvecer ob 9. uri 9, t. m. sem bil prica strasnega
ognja, ki je na Blocicah, neki vasi grahovske pod-
fare v Cerkniski tehantii tri cetertinke ure na polnocni
strani Kriznogore, enajsterim posestnikom hise v zalostne
razvaline in njih pridelke v pepél spreminil. K sreci pa
se je na Krizoogori kmali zapazil ondoini ogenj, ki je
hipoma od severne strani cerkev na gori tako razsvetlil,
da bi se lahko slehern napis na zidu bil razlocnoe bral.
Plat zvonda na dobro glasen zvon iz oblizja etaroterzke
in bloske zupnije v temni no¢i obilno mnozico v pomoc
sklice, kamor se urno tudi g. okrajni predstojnik iz Loza
po kaj pezlozni poti z zapndarmi vred poda. Ljudje so
res marljivo delali in mokre plahte po strehah pogrinjali,
al studenec je le prepiclo vode iz sebe poganjal, sicer
bi se bilo se kaj vec otélo. Hvala Bogu! da ni vetra
bilo, sicer bi vea cloveska pomoc ne bila piskovega le-
spjeka vredna bila. Pricetek ognja je bil v nekem hleva
na sredi vasi, in berz ko ne se je tukaj, kakor se tudi
drugod pogostoma primerja, iz presladke pipe prebritki
pelin izcimil, zakaj pogostoma vidimo zarcbljence v hlevu
tobak piti, kjer steljc ali sené premetujejo ali pa zivini
kladejo; oni morajo lulo v ustih imeti, kakor da bi jim
bila k ustam prirasena!

Ce pomislimo, da ravno v tej vasi pred dvema le-
toma zavolj hude toce se ni bila od serpa rija oderznila,
in da je cep tisto jesen bil na ,pika pok® pozabil, —
da tudi nih¢ée zdaj ni bil toliko razumen svojega pohistva
skode ognja zavarovati; — ce dalje prevdarjamo delo,
potroske in gradivje, ki je za kmetijsko hisevanje pa-
trebno, in da se v gojzd semtertje grede celi dragi dan
zgubi; — ce pomislimo Koliko so se siromaki cez leto
potili in vpirali, da bi eaj cez zimo pri gorki peci 8
gvojimi otrocici picle pridelke mirno vzivali, in ravno
zdaj, ko npemila zima gerdito na vrata terka
— ravno zdaj v tej tuzni dobi jim pec sluzbo odpove,
shrapnjeni pridelki se jim razkadijo in strehe pe jim raz-
pepelé, in oni so primorani pri usmiljenih revnih sosedih
zZa-se in za zivino prenocisa iskati! Kdo ne spozna, da
je pjih stan revnisi memo tistih, ki so navajeni od hise
do hise ziveza prositi? Nepotrebno bi tedaj bilo o takih
okolisinah nesrec¢ne siromake milosercnim dobrotnikom pa
dolgo in Siroko priporocevati, ker sami vejo, da, kdor
takemu revezau kaj pomaga, je svo) milodar v neizreceno
potrebne roke pelozil in nalozil na obresti, ki jih nebeski
Oce stotero povracal
Ce popis ta naklone ubogim siromakom tu in tam
kako milosnjo, naj se poslje na g.podfajmostra v Gra-
hovo, ali pa na gosp. tehanta v Cerknice. Nadjam
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ge pa tudi, da vrednistvo ,Novic", ki se je dosihdib v
enakih nesrecah vedno brateljubno obnasalo, bo tudi tukej s

sprejemo milodarov svoje usmiljenje do nesrecnih
revezev skazalo ). (Konec sledi.)

Novicar iz mogh krajev,

V sredo (16. dan t. m.) se je zacela voznja po
dunajsko-ljubljanski zeleznici po novem voznem redu,
v kterem je ¢as odhoda in prihoda nekolike drugacen.
— Te dni so bili zameti spega na severni zeleznici
toliki, da vozovi niso mogli naprej. — Iz zitnega cenov-
nika, ki smo ga 4. dan t. m, iz veih krajev nasega ce-
sarstva v roke dobili, se ocituje, da je bila psenica v
zgornji Austrii: v Gmundnu, Welsu_in Salcburgu (pe
8 fl. 37 kr. vagan) naj drazja, v Cernovici (v Buko-
vini), kjer je vagan le 3 fl. 34 kr. veljal, pa naj bolj
po ceni. — Zdej Se le zvémo, zaka)j so lojene svece
tudi pri nas zmiraj drazji, ceravno je domacega loja za
nsse pofrebe zadosti; — vwveliki svecarji pa Dunaji in
fabrike Apolonovih in Milinih sve¢, kiso poprejiz Odese
rusovskega loja dobivale, ga ne dobivajo od tod, Rar
vojska terpi, ni¢c vec, in ga kupujejo zdaj v Ljubljan;,
Gradcu, Celovcu in kjerkoli ga dobiti zamorejo, tako pa
nam podrazujejo ceno. Tudi voznjo presicev iz Ogerskega
na Nemgko bomo c¢utili v drazji ceni. — Na prosnjo
austrijanskega konsula v Bukurestu je Omer-pasa do-
volil, da se smé iz Valahije jecmen skozi en mesec,
pSenica skozi 3 meece in pol, koruza pa skoz 6 mescov
v nase cesarstvo vozitic — V Pochlarnu so te dni cuda
zandarji zasledili grozovito hudodelstvo : npeki sedlar
je imel skozi 13 let iz se nezpanih vzrokev svoje
lastno héer (zdaj 35 let staro) v kleti (keldru) za-

perto. Sodnija preiskuje zdaj to hudodelstvo. — Zadnji-
krat omenjena novica od hude bitve pred Sevasto-
poljem 5. dar t. m. je poterjena od vaih strapi. Ko so
pamre¢ Rusi zvedili, da se zedinjena armada pripravlja
z neskokom vzeti Sevastopelj, so planili z mocjo 65.000
vojakov nad anglesko armado, ki se je sili umakovala,
kar je mogla, dokler ji ni prigla francoska armada na
pomoc. Bitva je bila stresna in je 7 ur terpela; pri
rusovski armadi sta bila tudi cesarevica Mihsel in Ni-
kolaj pricijo¢a. Padlo jih je na vseh eiraneh eila velikos
Rusi so sovrazniku veliko topov zabili. Ceravno so mogli
Ruei nazadnje bezati, vendar tudi zedinjena armada ni ni-
cesa opravila, ker ji je naskok na terdpjavo, ki ga je
nek general Canrobert v tem veleval, spodletel. Zda;j
zedinjena armada spet obleguje Sevastopolj, in, ka-
kor ravno zvémo iz rusovskih novie, kiso desle na Da-
naj, se ni do 8. t. m. ni¢ posebnega zgodilo pred
Sevastopoljem. — Cesar Napoleon je ves osupnjen,
ker mu ne gré vojeka v Krimu po volji, in bo posiai
novih 50.000 vojakov tje; angleska vlada bo poelovice
stroskov te nove armade prevzela, Razun 1 regimenia
bo francoska armada tadi Rim zapustila in na Tursko
Sla, Pa tudi Rusi dobivajo neprenehoma pomo¢ cez Pe-
rekop. — Hospodar Moldavije knez Ghika je bil 9.
t. m. v Jagu prijazno eprejeman. — Slisi se, da se
boste austrijanska in pruska vlada porazumele. —
,Serb. Dn.“ pise, da je v Zemun doslo 106 Cernc-
gorcov, ki se bojo preselili v Serbijo.
¥) Iz serca rado bo vrednistvo prejemalo milodare tudi za ubege
pogorelce na Blocicah. Bog daj, da bi obilni bilil Nad-
loge so zdaj ze tako velike — Kkaj pa se le, Kadar ogenj
siromakom ge tisto trohico ziveza vzame, ki so jo imeli, in
jim Se kota ne pusti, da bi poterto svoje truplo zamogh po-
loziti pod streho. Naj se tedaj usmili in pride na pomoe,
kdor more! Vred.
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